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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2022/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

Kansainvälisen siviili-ilmailujärjestön neuvoston 226. istunnossa 

Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

kansainvälisen siviili-ilmailun yleissopimuksen liitteessä 6 olevaan I osaan 

ehdotetun muutoksen 48 hyväksymiseen 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 100 artiklan 

2 kohdan yhdessä sen 218 artiklan 9 kohdan kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Kansainvälistä siviili-ilmailua koskeva yleissopimus, jäljempänä 'Chicagon yleissopimus', 

jolla säännellään kansainvälistä lentoliikennettä, tuli voimaan 4 päivänä huhtikuuta 1947. 

Sillä perustettiin Kansainvälinen siviili-ilmailujärjestö (ICAO). 

(2) Unionin jäsenvaltiot ovat Chicagon yleissopimuksen sopimusvaltioita, jäljempänä 

’sopimusvaltiot’, ja ICAOn jäseniä, ja unionilla on tarkkailijan asema tietyissä ICAOn 

elimissä. ICAOn neuvostossa on nykyään edustettuina seitsemän jäsenvaltiota. 

(3) Chicagon yleissopimuksen 54 artiklan mukaan ICAOn neuvosto hyväksyy kansainväliset 

standardit ja suositetut menetelmät ja panee ne Chicagon yleissopimuksen liitteiksi, 

jäljempänä ’liitteet’. 

(4) Chicagon yleissopimuksen 90 artiklan mukaan jokainen tällainen liite tai tällaisen liitteen 

muutos tulee voimaan kolmen kuukauden kuluttua sen alistamisesta sopimusvaltioille tai 

ICAOn neuvoston mahdollisesti määräämän pitemmän ajanjakson päätyttyä, elleivät 

useimmat sopimusvaltiot sillä välin ilmoita, että ne eivät hyväksy ICAO:n neuvoston 

päätöstä. 

(5) ICAOn neuvoston on määrä hyväksyä 226. istunnossaan muutos 48 Chicagon 

yleissopimuksen liitteessä 6 olevaan I osaan, jäljempänä ’muutos 48’. 
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(6) Muutoksella 48 on pääasiallisesti tarkoitus lykätä liitteessä 6 olevassa I osassa olevan 

standardin 6.18.1 soveltamispäivää 1 päivään tammikuuta 2025. 

(7) On aiheellista vahvistaa ICAOn neuvoston 226. istunnossa unionin puolesta otettava kanta 

muutokseen 48. Kyseisen kannan olisi oltava muutoksen 48 puoltaminen, ja unionin 

jäsenvaltioiden, jotka ovat ICAOn neuvoston jäseniä, toimien yhdessä unionin puolesta, 

olisi se esitettävä. 

(8) Unionin kantana sen jälkeen, kun ICAOn neuvosto on hyväksynyt muutoksen 48, mistä 

ICAOn pääsihteeri ilmoittaa ICAOn valtioille osoitettuja kirjeitä koskevalla menettelyllä, 

olisi jättää ilmaisematta vastustusta edellyttäen, että muutos 48 hyväksytään ilman mitään 

merkittäviä muutoksia, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
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1 artikla 

1. Kansainvälisen siviili-ilmailujärjestön (ICAO) neuvoston 226. istunnossa tai missä tahansa 

sitä myöhemmässä istunnossa unionin puolesta otettavana kantana on kannattaa 

kansainvälisen siviili-ilmailun yleissopimuksen liitteessä 6 olevaan I osaan ehdotettua 

muutosta 48, jäljempänä ’muutos 48’, kokonaisuudessaan. 

2. Edellyttäen, että ICAOn neuvosto hyväksyy muutoksen 48 ilman merkittäviä muutoksia, 

unionin puolesta otettavana kantana on jättää ilmaisematta vastustusta hyväksyttyä 

muutosta 48 kohtaan vastauksena asiaa koskevaan ICAOn valtioille osoitettuun kirjeeseen. 

2 artikla 

1. Edellä 1 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun kannan esittävät ne unionin jäsenvaltiot, jotka ovat 

ICAOn neuvoston jäseniä, toimien yhdessä unionin puolesta. 

2. Edellä 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun kannan esittävät kaikki jäsenvaltiot toimien 

yhdessä unionin puolesta. 
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3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty… 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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